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INDOKOLÁS 

1. A JAVASLAT HÁTTERE 

• A javaslat indokai és céljai 

A 810/2009/EK rendelet (a továbbiakban: Uniós Vízumkódex)1 25a. cikkének (2) 

bekezdésével összhangban a Bizottság rendszeresen értékeli a harmadik országok által a 

visszafogadás terén folytatott együttműködést, és legalább évente egyszer jelentést tesz arról a 

Tanácsnak.  

A 2019. évi együttműködés éves értékelése alapján, valamint figyelembe véve a Bizottság 

által annak érdekében tett lépéseket, hogy javuljon az érintett harmadik ország által a 

visszafogadás terén folytatott együttműködés szintje, továbbá az Uniónak az érintett harmadik 

országgal fennálló általános kapcsolatait, a Bizottság megállapította, hogy Gambia nem 

működik együtt kellő mértékben, ezért intézkedésre van szükség. A Bizottság 2021. július 15-

én az Uniós Vízumkódex 25a. cikke (5) bekezdésének a) pontjával összhangban az Uniós 

Vízumkódex 14. cikke (6) bekezdésének b) pontjában, 16. cikkének (5) bekezdésében, 23. 

cikkének (1) bekezdésében, valamint 24. cikkének (2) és (2c) bekezdésében foglalt 

rendelkezései alkalmazásának Gambia állampolgárai tekintetében történő felfüggesztéséről 

szóló tanácsi végrehajtási határozatra irányuló javaslatot fogadott el. A Tanács 2021. október 

7-én elfogadta az (EU) 2021/1781 végrehajtási határozatot2. 

Az Uniós Vízumkódex 25a. cikkének (2) bekezdésével összhangban a Bizottság az (EU) 

2021/1781 végrehajtási határozat hatálybalépését követően folyamatosan értékelte a 

Gambiával a visszafogadás terén folytatott együttműködést. A 2020. évi együttműködés éves 

értékelése alapján a Bizottság arra a következtetésre jutott, hogy az alkalmazott intézkedések 

nem voltak hatékonyak, mivel – némi korlátozott előrelépés ellenére – a visszafogadással 

kapcsolatos együttműködés továbbra sem kielégítő.  

Ezért a Bizottság 2022. november 9-én az Uniós Vízumkódex 25a. cikke (5) bekezdésének a) 

pontjával összhangban Gambia állampolgárai tekintetében 120 EUR összegű megemelt 

vízumdíj alkalmazásáról szóló tanácsi végrehajtási határozatra irányuló javaslatot fogadott el. 

A Tanács 2022. december 8-án elfogadta az (EU) 2022/2459 végrehajtási határozatot3.  

Az Uniós Vízumkódex 25a. cikkének (6) bekezdésével összhangban a Bizottság az említett 

cikk (2) bekezdésében meghatározott mutatók alapján folyamatosan értékeli és jelentést tesz 

arról, hogy megállapítható-e az érintett harmadik országgal folytatott együttműködés 

számottevő és tartós javulása, és – az Uniónak az említett harmadik országgal fennálló 

általános kapcsolatait is figyelembe véve – javaslatot nyújthat be a Tanács részére az említett 

cikk (5) bekezdésében említett végrehajtási határozatok hatályon kívül helyezése vagy 

módosítása céljából.  

Az (EU) 2022/2459 tanácsi végrehajtási határozat hatálybalépését követően a Bizottság az 

Uniós Vízumkódex 25a. cikkének (6) bekezdésével összhangban folytatta Gambia 

visszafogadással kapcsolatos együttműködésének értékelését, beleértve a tagállamok területén 

                                                 
1 Az Európai Parlament és a Tanács 810/2009/EK rendelete (2009. július 13.) a Közösségi Vízumkódex 

létrehozásáról (vízumkódex), HL L 243., 2009.9.15., 1. o. 
2 A Tanács (EU) 2021/1781 végrehajtási határozata (2021. október 7.) a 810/2009/EK európai parlamenti 

és tanácsi rendelet egyes rendelkezéseinek Gambia tekintetében történő felfüggesztéséről. 
3 A Tanács (EU) 2022/2459 végrehajtási határozata (2022. december 8.) a Gambia tekintetében megemelt 

vízumdíj alkalmazásáról. 
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jogellenesen tartózkodó gambiai állampolgárok azonosításához, az úti okmányok mielőbbi 

kiállításához és a visszaküldési műveletek megszervezéséhez nyújtott segítséget is.  

A Bizottság úgy ítélte meg, hogy az (EU) 2022/2459 tanácsi végrehajtási határozat 

hatálybalépése óta számottevő és tartós javulás állapítható meg a visszafogadással kapcsolatos 

együttműködésben a kitoloncolásra szolgáló légi járatok és a visszaküldési műveletek 

szervezése terén. 

A Gambiával a visszafogadás terén folytatott együttműködés azonban továbbra sem elégséges 

az összes tagállam területén jogellenesen tartózkodó gambiai állampolgárok azonosításához és 

az úti okmányok mielőbbi kiállításához nyújtott segítség tekintetében. Emellett növelni kell a 

charterjáratok kapacitását, illetve gyakoriságát a tagállamokban jogellenesen tartózkodó 

személyek számának fenntartható csökkentése érdekében. A Bizottság ezért úgy véli, hogy az 

(EU) 2021/1781 tanácsi végrehajtási határozatnak hatályban kell maradnia. 

Gambia esete 

2018. november 16-án hatályba lépett a Gambiával kötött, nem kötelező erejű uniós 

visszafogadási megegyezés („A személyazonosítás és a visszaküldés bevált gyakorlata”).  

Az (EU) 2021/1781 tanácsi végrehajtási határozat elfogadását követően a Bizottság és a 

főképviselő minden szinten – Brüsszelben és Banjulban egyaránt – fokozta a gambiai 

hatóságokkal a visszafogadás terén kialakított együttműködést, miközben továbbra is 

figyelemmel kísérte Gambia együttműködését.  

Az EU a gambiai külügyminisztériummal tartott magas szintű találkozókon, valamint az uniós 

visszafogadási megállapodás alapján létrehozott közös munkacsoport 2022 októberében 

tartott első ülésén is leszögezte, hogy újra kell indítani az együttműködést a visszafogadási 

kérelmek feldolgozása és a meglévő visszafogadási megegyezéseken alapuló visszaküldési 

műveletek terén. A Bizottság hangsúlyozta, hogy a visszafogadási folyamat valamennyi 

szakaszában újra kell indítani az együttműködést, különösen úgy, hogy újrakezdik a 

nagykövetségi feldolgozást és minden tagállam viszonylatában helyreállítják a 

reagálóképességet annak érdekében, hogy számottevő és tartós előrelépést érjenek el. 

Noha az EU folyamatosan erőfeszítéseket tesz Gambia együttműködésének javítása 

érdekében, a visszafogadási eljárás nem minden szakaszában történt ilyen előrelépés.  

A Bizottság és a főképviselő az (EU) 2022/2459 tanácsi végrehajtási határozat elfogadását 

követően is folytatta a gambiai hatóságokkal való fokozott együttműködést. A Bizottság a 

magas rangú tisztviselők ülésein és a közös munkacsoport 2023 márciusában tartott második 

ülésén is megismételte a fennálló hátralék csökkentésére irányuló elvárásait a visszafogadási 

kérelmek feldolgozásával és a meglévő visszafogadási megegyezéseken alapuló visszaküldési 

műveletek egyenletes ütemezésének elérésével kapcsolatban.  

A Bizottság elismerte a Gambia által tett számos lépést, de jelezte, hogy további 

erőfeszítésekre van szükség a visszafogadási megegyezés valamennyi tagállamra kiterjedő 

teljes körű végrehajtásának biztosítása érdekében, valamint hogy építeni kell a folyamatban 

lévő intézkedésekre ahhoz, hogy a visszafogadási eljárás valamennyi szakaszában számottevő 

és tartós előrelépést lehessen elérni.  

A tagállamok és az uniós intézmények, szervek, hivatalok és ügynökségek által szolgáltatott 

adatok és információk, az érintett tanácsi munkacsoportok és szakértői csoportok ülésein 

folytatott megbeszélések, valamint a közös munkacsoport ülésein Gambiával kicserélt 

információk alapján 2022 végén és 2023-ban végzett folyamatos bizottsági értékelés 

keretében a tagállamok Gambia által tett konstruktív lépésekről számoltak be. Gambia először 

is lépéseket tett különösen a kommunikáció megkönnyítésére egy visszafogadási 
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kapcsolattartási pont kijelölésével, valamint a leszállási engedélyek kellő időben történő 

kiadásával gondoskodott a charterjáratok folyamatos üzemeltetéséről. Ezek a lépések 

részleges javulást eredményeztek az egyes tagállamokkal folytatott operatív együttműködés 

során, többek között egyes gambiai nagykövetségek fokozott reakcióképessége, a 

személyazonosítási missziók szervezése és az úti okmányoknak a visszafogadási 

megállapodásban megállapított határidőn belüli kiállítása tekintetében. Tehát számottevő és 

tartós javulás állapítható meg a visszafogadással kapcsolatos együttműködésben a 

kitoloncolásra szolgáló légi járatok és a visszaküldési műveletek szervezése terén.  

Ugyanakkor a Gambiával a visszafogadás terén folytatott együttműködés az összes tagállam 

területén jogellenesen tartózkodó gambiai állampolgárok azonosításához és az úti okmányok 

mielőbbi kiállításához nyújtott segítség, valamint a charterjáratok kapacitása és gyakorisága 

tekintetében továbbra sem elégséges ahhoz, hogy lehetővé tegye a tagállamokban 

jogellenesen tartózkodó személyek számának fenntartható csökkentését. 

A fentiek alapján a Bizottság ezért az (EU) 2022/2459 tanácsi végrehajtási határozat hatályon 

kívül helyezését javasolja. Ez azt jelenti, hogy a 80 EUR összegű egységes díj ismét 

alkalmazandó lesz Gambia állampolgáraira.  

Mivel azonban a Gambiával a visszafogadás terén folytatott együttműködés az összes 

tagállam területén jogellenesen tartózkodó gambiai állampolgárok azonosításához és az úti 

okmányok mielőbbi kiállításához nyújtott segítség, valamint a charterjáratok kapacitása és 

gyakorisága tekintetében továbbra sem elégséges ahhoz, hogy lehetővé tegye a tagállamokban 

jogellenesen tartózkodó személyek számának fenntartható csökkentését, a Bizottság úgy véli, 

hogy az (EU) 2021/1781 tanácsi végrehajtási határozatnak hatályban kell maradnia. 

Az Unió Gambiával fennálló általános kapcsolatai 

A 2017. évi demokratikus átmenet óta az EU következetes politikai és pénzügyi támogatást 

nyújtott Gambiának. Az EU továbbra is támogatja a demokrácia stabilizálását és 

megszilárdítását az országban, ideértve többek között az alkotmány és biztonsági ágazat 

reformját is. 

Az EU által létrehozott, a 2021–2024-es időszakra vonatkozó többéves nemzeti indikatív 

program, amelynek célja Gambia támogatása az NDICI-Globális Európa eszközön keresztül, 

119 millió EUR pénzügyi keretösszeggel rendelkezik, és a következő három kiemelt területet 

fedi le: a jó kormányzás, a fenntartható növekedést és munkahelyteremtést szolgáló zöld 

gazdaság, valamint a humán fejlődés előmozdítása.  

Az ország a „fegyver kivételével mindent” (EBA) megállapodás értelmében vám- és 

kvótamentes hozzáféréssel rendelkezik az európai piachoz. 2019-ben aláírták az EU és 

Gambia közötti hatéves halászati partnerségi megállapodást. Gambia a Cotonoui 

Megállapodás részes fele. 

• Összhang a szabályozási terület jelenlegi rendelkezéseivel 

A javasolt határozat összhangban van a közös vízumpolitika harmonizált szabályait 

meghatározó Uniós Vízumkódexszel, amely a tagállamok területén bármely 180 napos 

időszakban 90 napot meg nem haladó tervezett tartózkodásra jogosító vízumok kiadására 

vonatkozó eljárásokat és feltételeket szabályozza. A javasolt határozat azokra az 

intézkedésekre épül, amelyeket az (EU) 2021/1781 tanácsi végrehajtási határozat és az (EU) 

2022/2459 tanácsi végrehajtási határozat értelmében Gambia tekintetében már 2021 vége, 

illetve 2022 óta alkalmaztak, ezért összhangban van azokkal. 
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• Összhang az Unió egyéb szakpolitikáival 

Az EU a migrációval és a kényszerű lakóhelyelhagyással kapcsolatos, közös értékeken és 

felelősségeken alapuló átfogó megközelítést támogat. Az új migrációs és menekültügyi 

paktum testreszabott, átfogó és kiegyensúlyozott partnerségek kialakítását és elmélyítését 

irányozza elő az összes alábbi releváns területtel kapcsolatos együttműködés előmozdítása 

érdekében:  

– védelem biztosítása a védelemre szorulók számára, valamint a befogadó országok és 

közösségek támogatása, 

– gazdasági lehetőségek kialakítása, valamint az irreguláris migráció és a kényszerű 

lakóhelyelhagyás kiváltó okainak kezelése, 

– a migráció irányításának és kezelésének megerősítésére irányuló partnerségek 

ösztönzése, 

– a visszaküldéssel és visszafogadással kapcsolatos együttműködés előmozdítása, 

– az Európába irányuló jogszerű migrációs lehetőségek fejlesztése. 

A tagállamok és a harmadik országok között a jogellenesen tartózkodó harmadik országbeli 

állampolgárok visszafogadása terén megvalósuló együttműködés e szakpolitika fontos elemét 

képezi. Az ilyen átfogó partnerségek megerősítése és a harmadik országok teljes körű 

együttműködésének biztosítása érdekében az Európai Tanács arra szólította fel az EU-t, hogy 

mozgósítsa az összes rendelkezésre álló eszközt, beleértve a fejlesztési együttműködést, a 

kereskedelmet és a vízumintézkedéseket is4. 

2. JOGALAP, SZUBSZIDIARITÁS ÉS ARÁNYOSSÁG 

• Jogalap 

A Közösségi Vízumkódex létrehozásáról (vízumkódex) szóló, 2009. július 13-i 810/2009/EK 

európai parlamenti és tanácsi rendelet 25a. cikkének (6) bekezdése. 

• Szubszidiaritás (nem kizárólagos hatáskör esetén)  

Tárgytalan. 

• Arányosság 

A javasolt intézkedés célja a vízumokkal kapcsolatos intézkedések kiigazítása, elismerve 

Gambia eddigi erőfeszítéseit a jogellenesen tartózkodó harmadik országbeli állampolgárok 

visszafogadása terén folytatott együttműködés javítása érdekében. A javasolt intézkedések 

arányosak az elérni kívánt céllal. A javasolt intézkedés Gambia állampolgárai tekintetében 

visszaállítja a 80 EUR összegű egységes vízumdíjat. Ez nem érinti Gambia állampolgárainak 

lehetőségét a vízum kérelmezésére és megszerzésére.  

                                                 
4 EUCO 22/21 (17) 
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3. AZ UTÓLAGOS ÉRTÉKELÉSEK, AZ ÉRDEKELT FELEKKEL 

FOLYTATOTT KONZULTÁCIÓK ÉS A HATÁSVIZSGÁLATOK 

EREDMÉNYEI 

• A jelenleg hatályban lévő jogszabályok utólagos értékelése / célravezetőségi 

vizsgálata 

Tárgytalan.  

• Az érdekelt felekkel folytatott konzultációk 

Tárgytalan.  

• Szakértői vélemények összegyűjtése és felhasználása 

Tárgytalan.  

• Hatásvizsgálat 

Tárgytalan.  

• Célravezető szabályozás és egyszerűsítés 

Tárgytalan.  

• Alapjogok 

A javasolt intézkedések nem érintik a vízum kérelmezésének és megszerzésének lehetőségét, 

és így tiszteletben tartják a kérelmezők alapjogait, különösen a családi élet tiszteletben 

tartását.  

4. KÖLTSÉGVETÉSI VONZATOK 

Tárgytalan.  

5. EGYÉB ELEMEK 

• Végrehajtási tervek, valamint a nyomon követés, az értékelés és a jelentéstétel 

szabályai 

Tárgytalan.  

• Magyarázó dokumentumok (irányelvek esetében) 

Tárgytalan.  

• A javaslat egyes rendelkezéseinek részletes magyarázata 

Az 1. cikk kimondja, hogy a Gambia tekintetében megemelt vízumdíj alkalmazásáról szóló, 

2022. december 8-i (EU) 2022/2459 végrehajtási határozat hatályát veszti. Ez azt jelenti, hogy 

az Uniós Vízumkódex 16. cikkének (1) bekezdésében meghatározott, 80 EUR összegű 

egységes díj ismét alkalmazandó lesz Gambia állampolgáraira. 

A 2. cikk tartalmazza a határozatjavaslat címzettjeinek, vagyis az érintett tagállamoknak a 

listáját. 
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2023/0345 (NLE) 

Javaslat 

A TANÁCS VÉGREHAJTÁSI HATÁROZATA 

a Gambia tekintetében megemelt vízumdíj alkalmazásáról szóló (EU) 2022/2459 

végrehajtási határozat hatályon kívül helyezéséről 

AZ EURÓPAI UNIÓ TANÁCSA, 

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre,  

tekintettel a Közösségi Vízumkódex létrehozásáról (vízumkódex) szóló, 2009. július 13-i 

810/2009/EK európai parlamenti és tanácsi rendeletre5 és különösen annak 25a. cikke (6) 

bekezdésére,  

tekintettel az Európai Bizottság javaslatára, 

mivel: 

(1) A 810/2009/EK rendelet 25a. cikkének (2) bekezdése értelmében végzett értékelés 

alapján a Gambiával a visszafogadás terén folytatott együttműködés elégtelennek 

bizonyult. Figyelembe véve az együttműködés szintjének javítása érdekében a 

Bizottság által tett lépéseket, valamint az Unió Gambiával fennálló általános 

kapcsolatait, megállapításra került, hogy a Gambia által az Unióval visszafogadási 

kérdésekben folytatott együttműködés nem elegendő, ezért uniós intézkedésre van 

szükség. 

(2) Az (EU) 2021/1781 végrehajtási határozat6 Gambia állampolgárai tekintetében 

ideiglenesen felfüggesztette a 810/2009/EK rendelet egyes rendelkezéseinek 

alkalmazását.  

(3) Az (EU) 2021/1781 végrehajtási határozat elfogadását követően a Gambiával a 

visszafogadás terén folytatott együttműködés értékelése azt mutatta, hogy nem történt 

jelentős javulás, mivel a személyazonosítás, az úti okmányok kiállítása és a 

visszaküldési műveletek terén folytatott együttműködés továbbra is kihívást jelent. 

Némi korlátozott előrelépés ellenére, a visszafogadással kapcsolatos együttműködés 

továbbra sem volt kielégítő, és még mindig számottevő és tartós javulásra volt 

szükség. Ezért az (EU) 2022/2459 végrehajtási határozat7 megemelt vízumdíjat 

vezetett be Gambia állampolgárai tekintetében. 

(4) Az (EU) 2022/2459 végrehajtási határozat elfogadását követően a Gambiával a 

visszafogadás terén folytatott együttműködés folyamatos bizottsági értékelése azt 

mutatja, hogy számottevő és tartós javulás állapítható meg a visszafogadással 

kapcsolatos együttműködésben a kitoloncolásra szolgáló légi járatok és a visszaküldési 

                                                 
5 HL L 243., 2009.9.15., 1. o. 
6 A Tanács (EU) 2021/1781 végrehajtási határozata (2021. október 7.) a 810/2009/EK európai parlamenti 

és tanácsi rendelet egyes rendelkezéseinek Gambia tekintetében történő felfüggesztéséről (HL L 360., 

2021.10.11., 124. o.). 
7 A Tanács (EU) 2022/2459 végrehajtási határozata (2022. december 8.) a Gambia tekintetében megemelt 

vízumdíj alkalmazásáról (HL L 321., 2022.12.15., 18. o.) 
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műveletek szervezése terén. Ezért a továbbiakban nem szükséges megemelt vízumdíjat 

alkalmazni Gambia állampolgárai tekintetében, és az (EU) 2022/2459 végrehajtási 

határozatot hatályon kívül kell helyezni. 

(5) A Gambiával a visszafogadás terén folytatott együttműködés folyamatos bizottsági 

értékelése azt is mutatja, hogy a Gambiával a visszafogadás terén folytatott 

együttműködés az összes tagállam területén jogellenesen tartózkodó gambiai 

állampolgárok azonosításához és az úti okmányok mielőbbi kiállításához nyújtott 

segítség, valamint a charterjáratok kapacitása és gyakorisága tekintetében továbbra 

sem elégséges ahhoz, hogy lehetővé tegye a tagállamokban jogellenesen tartózkodó 

gambiai állampolgárok számának fenntartható csökkentését. Ezért az (EU) 2021/1781 

végrehajtási határozatnak hatályban kell maradnia. 

(6) Az Európai Unióról szóló szerződéshez és az Európai Unió működéséről szóló 

szerződéshez csatolt, Dánia helyzetéről szóló 22. jegyzőkönyv 1. és 2. cikke 

értelmében Dánia nem vesz részt ennek a határozatnak az elfogadásában, az rá nézve 

nem kötelező és nem alkalmazandó. Mivel e határozat a schengeni vívmányokon 

alapul, Dániának az említett jegyzőkönyv 4. cikkének megfelelően az e határozatról 

szóló tanácsi döntést követő hat hónapos időszakon belül határoznia kell arról, hogy 

azt nemzeti jogában végrehajtja-e. 

(7) Ez a határozat a schengeni vívmányok azon rendelkezéseinek továbbfejlesztését 

képezi, amelyek alkalmazásában Írország a 2002/192/EK tanácsi határozattal8 

összhangban nem vesz részt. Ennélfogva Írország nem vesz részt a határozatnak az 

elfogadásában, az rá nézve nem kötelező és nem alkalmazandó. 

(8) Izland és Norvégia tekintetében e határozat az Európai Unió Tanácsa, valamint az 

Izlandi Köztársaság és a Norvég Királyság közötti, az utóbbiaknak a schengeni 

vívmányok végrehajtására, alkalmazására és fejlesztésére irányuló társulásáról szóló 

megállapodás9 értelmében a schengeni vívmányok azon rendelkezéseinek 

továbbfejlesztését képezi, amelyek az 1999/437/EK tanácsi határozat10 1. cikkének B. 

pontjában említett területhez tartoznak. 

(9) Svájc tekintetében e határozat az Európai Unió, az Európai Közösség és a Svájci 

Államszövetség közötti, a Svájci Államszövetségnek a schengeni vívmányok 

végrehajtására, alkalmazására és fejlesztésére irányuló társulásáról szóló 

megállapodás11 értelmében a schengeni vívmányok azon rendelkezéseinek 

továbbfejlesztését képezi, amelyek az 1999/437/EK határozatnak a 2008/146/EK 

tanácsi határozat12 3. cikkével együtt értelmezett 1. cikke B. pontjában említett 

területhez tartoznak. 

                                                 
8 A Tanács 2002/192/EK határozata (2002. február 28.) Írországnak a schengeni vívmányok egyes 

rendelkezései alkalmazásában való részvételére vonatkozó kéréséről (HL L 64., 2002.3.7., 20. o.). 
9 HL L 176., 1999.7.10., 36. o. 
10 A Tanács 1999/437/EK határozata (1999. május 17.) az Európai Unió Tanácsa, valamint az Izlandi 

Köztársaság és a Norvég Királyság között, e két államnak a schengeni vívmányok végrehajtására, 

alkalmazására és fejlesztésére irányuló társulásáról kötött megállapodás alkalmazását szolgáló egyes 

szabályokról(HL L 176., 1999.7.10., 31. o.). 
11 HL L 53., 2008.2.27., 52. o. 
12 A Tanács 2008/146/EK határozata (2008. január 28.) az Európai Unió, az Európai Közösség és a Svájci 

Államszövetség közötti, a Svájci Államszövetségnek a schengeni vívmányok végrehajtására, 

alkalmazására és fejlesztésére irányuló társulásáról szóló megállapodásnak az Európai Közösség 

nevében történő megkötéséről (HL L 53., 2008.2.27., 1. o.). 
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(10) Liechtenstein tekintetében ez a határozat az Európai Unió, az Európai Közösség, a 

Svájci Államszövetség és a Liechtensteini Hercegség közötti, a Liechtensteini 

Hercegségnek az Európai Unió, az Európai Közösség és a Svájci Államszövetség 

közötti, a Svájci Államszövetségnek a schengeni vívmányok végrehajtására, 

alkalmazására és fejlesztésére irányuló társulásáról szóló megállapodáshoz való 

csatlakozásáról szóló jegyzőkönyv13 értelmében a schengeni vívmányok azon 

rendelkezéseinek továbbfejlesztését képezi, amelyek az 1999/437/EK határozatnak 

a 2011/350/EU tanácsi határozat14 3. cikkével együtt értelmezett 1. cikke B. pontjában 

említett területhez tartoznak. 

(11) Ez a határozat a 2003. évi csatlakozási okmány 3. cikkének (2) bekezdése és a 2005. 

évi csatlakozási okmány 4. cikkének (2) bekezdése értelmében olyan jogi aktusnak 

minősül, mely a schengeni vívmányokon alapul, illetve azokkal egyéb módon 

összefügg, 

ELFOGADTA EZT A HATÁROZATOT:  

1. cikk 

Az (EU) 2022/2459 végrehajtási határozat hatályát veszti. 

2. cikk 

Ennek a határozatnak a Belga Királyság, a Bolgár Köztársaság, a Cseh Köztársaság, a 

Németországi Szövetségi Köztársaság, az Észt Köztársaság, a Görög Köztársaság, a Spanyol 

Királyság, a Francia Köztársaság, a Horvát Köztársaság, az Olasz Köztársaság, a Ciprusi 

Köztársaság, a Lett Köztársaság, a Litván Köztársaság, a Luxemburgi Nagyhercegség, 

Magyarország, a Máltai Köztársaság, a Holland Királyság, az Osztrák Köztársaság, a Lengyel 

Köztársaság, a Portugál Köztársaság, Románia, a Szlovén Köztársaság, a Szlovák 

Köztársaság, a Finn Köztársaság és a Svéd Királyság a címzettje. 

Kelt Brüsszelben, -án/-én. 

 a Tanács részéről 

 az elnök 

                                                 
13 HL L 160., 2011.6.18., 21. o. 
14 A Tanács 2011/350/EU határozata (2011. március 7.) az Európai Unió, az Európai Közösség, a Svájci 

Államszövetség és a Liechtensteini Hercegség közötti, a Liechtensteini Hercegségnek az Európai Unió, 

az Európai Közösség és a Svájci Államszövetség közötti, a Svájci Államszövetségnek a schengeni 

vívmányok végrehajtására, alkalmazására és fejlesztésére irányuló, különösen a belső határokon történő 

ellenőrzés megszüntetéséhez és a személyek mozgásához kapcsolódó társulásáról szóló 

megállapodáshoz való csatlakozásáról szóló jegyzőkönyvnek az Európai Unió nevében történő 

megkötéséről (HL L 160., 2011.6.18., 19. o.). 
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